
 

取扱説明書 

 
 

フランス ダイナミック社製 

DMX300 

   

よく読んで安全に正しくお使いください。 

●ご使用の前に、この取扱説明書をお読みいただき安全に正しくお使いください。特に「安全上の注意」はご

使用前に必ずお読みいただき安全にお使いください。 

●幼いお子様にはさわらせないでください。また、取扱説明書の内容が理解できない方の使用はお控えください。 

●取扱説明書は大切に保管してください。紛失した場合は、お買い上げいただいた販売店、またはルーツ貿

易までご連絡ください。 
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外寸及び仕様 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A モーターブロック （本体） 

B ミキサー・アタッチメント （300mm 標準仕様） 

C ミキサー・アタッチメント （400mmアタッチメントは別売り） 

D ウィスク・アタッチメント （別売り） 

E フードミル・ライサー （別売り） 

F カッターボウル （別売り） 

 

電源 単相 110/120V 50-60Hz 

電力 350W 

速度 2,800-9,500回転／分 ※元電源の状況により規定速度が変動します。 

使用時間 5-20分  ※攪拌物の粘度により規定連続使用時間が変動します。 

アクセサリー全長 300mm 

全長 640mm 

重量 3.7kg 

配線 二重絶縁 

騒音レベル 70 dB 
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使い方 
 

安全上の注意 
 

●液体がない状態で作動させないでください。 

●液体を撹拌したあとは、コントロールボタンを離

して容器から取り出してください。 

●使用後は電源コードを抜いてください。 

●使用中や清掃中にモーターブロックに水がかか

らないようにしてください。 

●アクセサリーを取り換える場合は、電源を抜い

てください。 

 

●モーターブロックに誤って水がかかってし

まった場合には、感電に注意してくださ

い。速やかに電源コードを抜いてください。 
 

 

警告：本製品には回転式の刃が使用されて

います。使用の際にはケガをする恐れがあ

りますので、注意してください。 
 

 

●この機械は、8 歳未満、また身体的・精神的に

衰えている場合でも、機械を安全に使用する方

法について理解している、および関連するリスク

を正しく理解している適切な監督者のもとで使

用できます。 

●子供は機械で遊んではいけません。清掃やメイ

ンテナンスは監督者が付き添わない場合は子

供が行ってはなりません。 

 

使用にあたり 

 

ミキサー・アタッチメントの準備 
 

●回転式のブレードが正しく装着されているか、変

形や錆がないかを確認してください。 

●本アタッチメントは最大で 40 リットルまでの撹拌

が可能です。（容器の形状、液体の粘度などの

条件による） 

●本アタッチメントはソース作りや液体の乳化に適

しています。 

 

●スープの混合にも使え、ダイス野菜、ほうれん

草、サラダ、みじん切り野菜、パンケーキミック

ス、マヨネーズなどの仕込みにも使えます。 

 

ホイッパー・アタッチメントの準備（別売り） 
 

●生地、クリーム、軽いピューレは簡単に撹拌する

ことができます。 

●卵白は低速で撹拌し、高速にして均一に撹拌し

ます。 

●スポンジケーキの混合物、アーモンドペースト、

スフレ、シャンティイホイップクリーム、クリームと

ソース、パンケーキの混合物、メレンゲ、ホイッ

プチーズ、マヨネーズなどの仕込みに活用でき

ます。 

 

フードミル・ライサー・アタッチメントの準備 

（別売り） 
 

●ピューレとじゃがいもなどを鍋で直接混ぜ合わ

せることができます。ニンジン、トマトソース、サ

ラダドレッシング、エンドウ豆、カリフラワーなど、

多くのピューレや野菜クリームに使用されます。 

 

カッター・ボウル・アタッチメントの準備 

（別売り） 
 

●粉砕、ミックス、みじん切り野菜、ニンニク、タマ

ネギ、ハーブ、パセリ、ナッツ、ミンチ肉、パルメ

ザンチーズ、菓子の生地やパン生地を作ること

ができます。 

●このアタッチメントは食品の仕込みのみに使用

できます。その他の使用は避けてください。 
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使い方 
 

接続 
 

●本機のコンセントプラグ先端は左右で幅が異な

ります。壁面のコンセント差込口も左右で幅が

異なる場合がありますので、差込みにくい場合

は左右を入れ替えてください。（下写真） 

 

 
※左右の差込口の幅が同じで挿入しづらい場合

は、別途コンセントタップをご用意ください。 

 

操作 
 

●アタッチメントを取り付ける際は、電源コードは

抜いた状態で行ってください。アタッチメントをモ

ーターブロックの下部スロットに差し込み、固定

されるまで時計回りに回転させます。（右下図）

取り外す際には反時計回りにアタッチメントを回

転させます。 

●電源コードを差し込みます。赤い電源インジケー

タライトが点灯し、ミキサーが使用できる状態で

あることを示します。 

●セキュリティボタン(BS)を押し続け、コントロールボ

タン(G)を押すとミキサーが起動します。（左下図） 

 

  

●速度調整ダイヤルを回すことで速度を調整でき

ます。 

※ダイヤルの数字はあくまで目安となります。 

※元電源の状況により、回転数が規格値と異な

る場合があります。 

●コントロールボタン（G）を押すと、機械は止まり

ます。 

 

注意 
 

●本機を使用者以外に向けないでください。 

●使用後は電源コードを抜いてください。 

●より効率的に使用するため、下図のようにステン

レスガードが鍋の底に触れないように本体を斜

めに傾けて使用してください。また、ステンレスチ

ューブには 2/3 にあたる位置に上限ラインがあ

ります。このラインを超えないように使用してくだ

さい。 

 

 
 

●メーカー純正のアクセサリー以外は決して使用

しないでください。使用者に危害を加える可能性

があり、機械に損傷を与える可能性があります。 

 

●モーターブロック部分には空冷用のスリットがあ

ります。（下図）この部分を手でふさいだりシール

を貼ったりすると本体が熱を持ち、故障の原因

になりますので、ご注意ください。 

 

 
 

 

空冷スリット 
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使い方 
 

●電源コードを抜くときは、無理にコードを引っ張

らないでください。断線による故障の原因となり

ます。 

 

清掃 
 

●本機の清掃を行う場合は、固く絞ったタオルや

スポンジで拭き取ることができます。 

●ステンレスガードの内側を清掃する場合は、水

中にステンレスガード及びステンレスチューブを

浸し、3 秒間コントロールボタンを押すことで清

掃できます。 

●必要に応じて食器用洗剤で清掃し、すすいでく

ださい。 

 

注意：ブレードを取り付けた状態での清掃は

ケガの恐れがあります。十分注意して取

り扱いください。 
 

●モーターブロック部分を流水で洗浄しないでくだ

さい。 

●モーターブロック部分を水に浸さないでください。 

●ステンレスチューブは反時計回りに回すことで、

モーターブロック部分から取り外すことができま

す。洗浄の際には、内部に水が入らないように

注意してください。 

●取り外したステンレスチューブは、洗浄機で洗

わないでください。シーリング部（ゴムパッキン）

が劣化し、チューブ内に液体が入る原因となり

ます。 

●毎作業終了時にステンレスガード及びシャフト

の清掃、シーリング部の状態確認を行って下さ

い。（確認方法は次ページ） 

●シーリング部が劣化している場合、チューブ内

に液体が混入したり、隙間から空気が入り込ん

だりする原因となります。 

 

保管 
 

●本機を保管する場合は、本体（モーターブロック

部分）に電源コードを巻き付けないでください。コ

ードの根本（張力緩和）に負荷がかかり、断線に

よる故障の原因となります。 

 

点検 
 

●以下の部分は定期的に点検してください。 

 

⇒電源ケーブルに断線や破損がないか 

⇒ステンレスチューブ内に水が入っていないか 

⇒ブレード（刃）に変形や錆がないか 

 

破損や異常箇所がみられる場合は、販売店もしく

は輸入元にご連絡ください。 

 

適合認証 
 

本機は CE認証に準拠します。 
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使い方 
 

製品を良好な状態で使用するために毎日の作業終了後に以下の手順を行ってください。 

 

1 ナイフを外す。 

                
2 シャフトを外す。 

            
3 ステンレスガードの両

面を清掃する。シーリ

ング部の状態を確認

し、必要であれば交換

する。 

 

 
4 シャフトの先を清掃す

る。 

 
5 シャフトを取り付け

る。 

             
6 ナイフを取り付ける。 
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コード パーツリスト 

0601 ボールベアリング 

0607 防水シール 

8313 カッターブレイド 

9028 カプラー 

9051 カプラーケース + ピン 

9843 チューブアセンブリー + ベアリング 

9844 シャフト + カプリングスリーブ 

9845 シャフト + ベアリング・カッター・アセンブリー 

9902 ベアリング・スクリュー 
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コード パーツリスト 

0523 モーターブラシ（2個） 

0601 ボールベアリング 

0726 ワッシャー 

0880 ウォールサポート 

0908 ノンロッキングスイッチ 

0972.1 キャパシター 

0950.1 張力緩和 

1083 注意喚起ラベル 

1027 Dynamic ラベル 

1214 速度調整基板 

4014 バリエーターノブ 

7903 スクリュー（4個） 

7913.F 留め具（4個） 

9023 スクリュー（2個） 

9025 潤滑リング 

9028 アーマチュアカプラー 

9040 電源コード 

9502 ハンドルスクリュー（3個） 

9813 スイッチカバー 

9817.1 モーターカバー（上） 

9818 ファン 

9819.1 カップリング付ローター 

9820.1 ステーター 

9832 ハンドルカバー（上） 

9840.1 ハンドル一式 

9841.1 ハンドルカバー（下） 

9842 モーターハウジング + ボールベアリング 
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製品保証書 
 

本書は、お買い上げの日から下記期間中故障が発生した場合は、無料修理規定に基づき無料修理を

行うことをお約束するものです。 

保証書番号  

機種名  

製造番号  

お

客

様 

ご住所（〒      -      ） 

 

 

お名前 

 

様 

電話（      ）      - 

お買い上げ年月日       年   月    日 

保証期間 本体お買い上げ日から 1年間 

販

売

店 

住所・店名 

 

 

 

電話（      ）      - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

・ 保証期間内において、通常の使用状況下で可動部分（例：モーターなど）に不具合や欠陥が認めら

れた場合は、原因を検証し、交換部品の費用を売主が全額負担いたします。 

・ ただし、取扱説明書に記載された手順で使用せずに問題が発生した場合は、都度原因を検証し、保

証対象に当たるか精査します。 

・  不当な修理及び改造、酷使、過失、手入れ不足、事故が原因となる故障については、保証の限りで

はありません。 

・ 購入後、他者に贈与、転売する場合は、必ず取扱説明書及び付属品を付属してください。説明書を

読まずに故障した場合は、保証対象外とさせていただきます。 

 

 

 

 

 


